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Předmluva

Text dokumentu 85/465/FDIS, budoucího prvního vydání IEC 61557-15, vypracovaný technickou
komisí IEC/TC 85 Měřicí zařízení elektrických a elektromagnetických veličin, byl předložen
k paralelnímu hlasování IEC-CENELEC a byl schválen CENELEC jako EN 61557-15:2014.



Jsou stanovena tato data: 

• nejzazší datum zavedení dokumentu na národní úrovni
vydáním identické národní normy nebo vydáním
oznámení o schválení k přímému používání
jako normy národní (dop) 2014-12-19
• nejzazší datum zrušení národních norem,
které jsou s dokumentem v rozporu (dow) 2017-03-19

Tato norma se musí používat spolu s EN 61557-8 a EN 61557-9.

Upozorňuje se na možnost, že některé prvky tohoto dokumentu mohou být předmětem patentových
práv. CENELEC [a/nebo CEN] nelze činit odpovědným za identifikaci jakéhokoliv nebo všech
patentových práv.

Tato norma zahrnuje základní prvky bezpečnostních cílů pro elektrická zařízení navržená pro použití
v určitých napěťových mezích (LVD).

Oznámení o schválení

Text mezinárodní normy IEC 61557-15:2014 byl schválen CENELEC jako evropská norma bez
jakýchkoliv modifikací.
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Úvod

IEC 61508 se zabývá funkční bezpečností, což je téma nanejvýše důležité pro systémy vztahující se
k bez-
pečnostním systémům. Funkční bezpečnost se může uplatnit na sítě IT, kde je bezpečnost založena
na hlídačích izolačního stavu (IMD – insulation monitoring devices) a na systémech lokalizování místa
poruchy izolace (IFLS – insulation fault location systems) a také na doplňujících opatřeních
vztahujících se k bezpečnosti (např. jističích).

Hlídače izolačního stavu a systémy lokalizování místa poruchy izolace obsahují elektrické
a elektronické součástky a mohou obsahovat též zabudovaný software.

Výrobkové požadavky na tyto přístroje jsou definovány v IEC 61557-8 a IEC 61557-9. Tyto normy
obsahují základní požadavky, které vyžadují, aby byly brány v úvahu z hlediska funkčně
bezpečnostního přístupu podle IEC 61557-15, ale nepokrývají úplný rozsah požadavků, které musí být
splněny z hlediska úkolu definovat úroveň funkční bezpečnosti a odpovídající potvrzení platnosti.

Soubor IEC 61508 pokrývá základní hlediska, která je třeba při používání elektrických a elektronických
systémů k provádění bezpečnostních funkcí uvažovat. Jedním z hlavních cílů tohoto souboru norem je
usnadnit vývoj mezinárodních výrobkových norem a norem pro uplatnění těchto výrobků odpovědnou
technickou komisí. To technické komisi umožní vzít zvláštní požadavky na jejich aplikaci plně
v úvahu. 

Je zřejmé, že existuje množství různých uplatnění přístrojů pro hlídání izolačního stavu a pro



lokalizování místa poruchy izolace. Tato část IEC 61557 definuje základní bezpečnostní funkce stejně
jako úrovně jejich funkční bezpečnosti (SIL) a definuje proveditelná opatření a principy jak tyto
přístroje a systémy z hlediska funkční bezpečnosti rozvinout a uplatnit.

Obrázek 1 znázorňuje vztah mezi IEC 61557-15 a odpovídajícími výrobkovými a bezpečnostními
normami a normami EMC, stejně jako vztah k souboru IEC 61508.

Obrázek 1 – Vztah mezi IEC 61557-15 a souvisejícími normami

Tato část IEC 61557 nepokrývá fáze 1 až 9 a 11 až 16 IEC 61558-1 pro úplné sítě IT. Tato norma
nepokrývá zvláště použití hlídačů izolace (IMD) a systémů lokalizování místa poruchy izolace (IFLS)
v zákaznických aplikacích.

POZNÁMKA 1 Systém lokalizování místa poruchy izolace (IFLS – insulation fault location system)
mohou sestávat z různých přístrojů odpovídajících IEC 61557-9: lokalizátor místa poruchy (IFL –
insulation fault locator), lokalizující proudový injektor (LCI – locating current injector), snímač
lokalizující proud (LCS – locating current sensor) a z hlídače izolačního stavu (IMD – insulation
monitoring device) podle IEC 61557-8.

Hlídače izolačního stavu (IMD) a systémy k lokalizování místa poruchy (IFLS) nejsou obecně
ochrannými přístroji, ale jsou součástí ochranných opatření v sítích IT. Na funkce IMD a IFLS jako
permanentně sledující izolační odpor neuzemněných sítí IT a lokalizující izolační poruchy v jakékoliv
části sítě je možno nahlížet jako na bezpečnostní funkce, které jsou součástí ochranných opatření
v síti IT.

Soulad  s  touto  normou může  být  vyžadován  ve  vztahu  k  funkční  bezpečnosti  pro  IMD a  IFLS
zavádějících SIL 1NP1) a SIL 2. Vyšší úrovně SIL nejsou v této normě specifikovány, protože takové
úrovně se pro IMD a IFL v sítích IT všeobecně nevyžadují.

Soulad s touto normou se může vyžadovat pro IMD a IFLS, jestliže se požaduje při příslušných
aplikacích v rámci sítí IT. Nicméně obecně nepřikazuje, aby pro tyto přístroje byla požadována
stanovená úroveň funkční bezpečnosti.

POZNÁMKA 2 Jako příklady, kde se může vyžadovat v závislosti na analýze rizika funkční bezpečnost,
je možno uvést:

chemický průmysl,●

doly,●

lodi,●

nemocnice,●

fotovoltaické elektrárny,●

železniční signalizační systémy,●

řídicí systémy (např. v jaderných elektrárnách),●

atd.●

Příklady typických uplatnění jsou uvedeny v příloze F.

1 Rozsah platnosti

Tato část IEC 61557 specifikuje požadavky vztahující se na funkční bezpečnost a je založena na



normách souboru IEC 61508 pro realizaci hlídačů izolačního stavu (IMD), jak jsou vymezeny
v IEC 61557-8, a systémů lokalizování místa poruchy izolace (IFLS), jak jsou vymezeny v IEC 61557-9,
podle fáze 10 životního cyklu v IEC 61508-1. Tyto přístroje zajišťují funkce týkající se bezpečnosti pro
sítě IT.

Tato část IEC 61557:

se týká pouze požadavků na funkční bezpečnost zaměřených na snížení funkčních rizik během používání IMD●

a IFL;
je omezena na rizika vyplývající přímo ze samotného přístroje nebo několika přístrojů IMD a IFL;●

je určena, aby přesně stanovila základní bezpečnostní funkce zajišťované těmito přístroji.●

Tato část IEC 61557:

se nezabývá elektrickou bezpečností podle IEC 61010-1 ani požadavky IEC 61557-8 a IEC 61557-9;●

nepokrývá nebezpečí ani analýzu rizika konkrétních využití IMD a IFLS;●

neurčuje přesně veškeré bezpečnostní funkce pro uplatnění, v nichž jsou IMD a IFLS používány;●

nepokrývá výrobní postup IMD a IFLS.●

Požadavky na funkční bezpečnost závisí na uplatnění a měly by se uvažovat jako součást celkových
posouzení rizika při určitých využitích. Dodavatel IMD a IFLS za jejich uplatnění nezodpovídá. Za
posouzení rizika a za vymezení celkových požadavků na funkční bezpečnost kompletní sítě IT
zodpovídá projektant využití těchto zařízení. Ten by měl zvolit úroveň funkční bezpečnosti (SIL) u IMD
a/nebo IFLS, jestliže jejich bezpečnostní funkce je součástí posouzení funkční bezpečnosti v rámci sítě
IT.

Konec náhledu - text dále pokračuje v placené verzi ČSN.  


